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INTERVIEW

RAIF SEFEROVIĆ
Donesena Uredba o naknadama 

za zagađivače zraka

Distributer za 
SBK i ZE-DO kanton: 

Tel. 062/337-110

Generalni uvoznik za BiH: 

BOSS d.o.o., 
Senada Hadžića bb, 
74260 Tešanj, 
Tel. 032/650-816; 062/362-480

Ministarstvo za prostorno uređenje, sao-
braćaj i komunikacije i zaštitu okoline Zeničko-
dobojskog kantona u svojoj nadležnosti ima 
možda i najkompleksniju oblast djelovanja. O 
najaktuelnijim temama i projektima razgovarali 
smo sa ministrom Raifom Seferovićem.

Finansijska kriza prisutna je u 
društvu već godinama, a čini se 

da joj se ne nazire kraj. Koliko je bilo „steza-
nje kaiša“ kada su u pitanju kapitalna ulaga-
nja u djelokrugu rada Ministarstva?

„Budžet je zaista stegnut, našpanovan. Mi 
ne možemo računati na ESCROW sredstva, to 
su sredstva od privatizacije. Imali smo četiri 
miliona KM tih sredstava, sada ih nemamo. 
Od GSM licence koje su iz Federacije BiH 
prebacivane na kantone po nekom ključu, ne 
možemo računati na njih jer prema najavama 
federalnog ministra za promet i komunikacije, 
ako i bude tih sredstava, ona će biti upućena  
na koridor V-C. To odobravam jer nam je auto-
put vrlo važan, ali onda imamo problem ovdje” 

Šta se u takvim okolnostima 
uopće može učiniti?

„Nažalost, nemamo novca od GSM licenci, 
nema kapitalnog ulaganja na osposobljava-
nju cesta u idućoj godini i nemamo ESCROW 
sredstava iz privatizacije. Znači, imamo to što 
imamo, a to je šest miliona KM predviđenih za 
zimsko i ljetno održavanje cesta, imamo milion 
i pol KM predviđenih za rekonstrukcije cesta 
i imamo prenesenih sredstava iz ove u iduću 
godinu, cca dva miliona KM, tako da ćemo ras-
polagati sa nekih desetak miliona KM u 2012. 
godini. Najavljujem i mogućnost kreditnog za-
duženja, jer ovaj kanton nije kreditno zadužen“. 

Zima je pred nama. Kakva je situa-
cija sa putnim komunikacijama 

koje su u nadležnosti kantona, ima li razloga za 
zabrinutost kada je u pitanju rad zimske službe? 

„Ministarstvo je još sredinom aprila raspi-
salo tender za zimsko i ljetno održavanje regio-
nalnih cesta. Taj je proces, nažalost, trajao vrlo 
dugo i prije nekoliko dana smo došli u situaciju 
da se kompletan tender poništava, što me je po-
sebno razočaralo jer nije trebalo toliko vremena 
da se utvrdi ako nešto nije u redu. I, naravno, da 
se problem riješi. Mi smo izgubili na dinamici 
i sada moramo u skladu sa okvirnim sporazu-
mom za period od 2008. do 2012. godine pot-
pisati anekse ugovora sa firmama koje su radile 
održavanje regionalnih cesta, kako bi osigurali 
bezbjednost saobraćaja u zimskom periodu. 

Kako biste ocijenili stanje okoli-
ša u sredini u kojoj živimo?

„Na 15. Sjednici Skupštine Zeničko-doboj-
skog kantona koja će se održati krajem mje-
seca, razmatrat će se Informacija o stanju ži-
votne sredine na području Zeničko-dobojskog 
kantona u kojoj je predstavljeno stanje okoliša 
kroz rezultate zagađenosti zraka mobilnom sta-
nicom, aktivnosti najvećih industrijskih postro-
jenja na smanjenju zagađivanja, problematiku 
otpada i izdate okolinske dozvole Federalnog 
ministarstva okoliša i turizma i Kantonalnog 

ministarstva za prostorno uređenje, promet 
i komunikacije i zaštitu okoline. Na početku 
našeg mandata, kao što je poznato , insistirali 
smo na uvođenju „ekoloških taksi“. To je rezul-
tiralo donošenjem Uredbe o vrstama naknada 
i kriterijumima za obračun naknada za zagađi-
vače zraka kojom je propisano da godišnja na-
knada za emisiju jedne tone sumpor-dioksida 
iznosi 38 KM, jedne tone čvrstih čestica 170 
KM, a jedne tone ugljičnog  dioksida 36 KM.“

Iz Federalnog  Fonda za zaštitu 
okoline za 2011. godinu planira-

na je nabavka opreme kojom bi se mjerile 
koncentracije  sumporovodika (H2S) i etil-
benzena (BTEX). Do toga nije došlo?

„Nakon provedene procedure u skladu sa 
Zakonom o javnim nabavkama utvrdili smo da 
prispjele ponude prevazilaze planirana sredstva 
za ovu nabavku te smo morali iznaći rješenja u 
vidu prestruktuiranja budžetske pozicije u skla-
du sa Zakonom o izvršavanju Budžeta Zeničko-
dobojskog kantona. U svakom slučaju, ne želi-
mo odustati od ove nabavke jer nam je želja da 
utvrdimo koncentracije sumporovodika, prije 
svega u Visokom, kao i koncentracije aromat-
skih ugljikovodika u Zenici. Isporuku opreme 
očekujemo do kraja godine“

Ipak ima najava za nove projekte 
u oblasti okoliša?

„Treba reći da je Federalni Fond za zaštitu 
okoliša u septembru raspisao Javni konkurs za 
projekte iz oblasti okoliša na koji je Ministar-
stvo apliciralo sa dva projekta u ukupnom izno-
su od oko 2.800.000,00 KM. Radi se o pro-
jektu nabavke opreme za tretman infektivnog 
otpada koju bismo na pet lokacija, u saradnji 
sa Ministarstvom zdravstva, ugradili u zdrav-
stvene ustanove na području našeg kantona. 
Drugi projekat se odnosi  na prečišćavanje ot-
padnih voda u slivu Babine rijeke.“
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Trinaest korisnika iz ZDK je 
po programu „Mladi poduzetnik“ 
koji finansira Federalni zavod za 
zapošljavanje u Zenici potpisalo 
ugovor sa direktorom JU Služba 
za zapošljavanje ZDK Nihadom 
Pašalićem. Potpisivanje ugo-
vora upriličeno je pred početak 
dvodnevnog programa obuke za 
vođenje samostalnog biznisa. 
Programom je predviđeno da se 
u 2011. godini sufinansira pokre-
tanje i vođenje malog biznisa za 
najmanje 100 mladih osoba sa 
evidencije nezaposlenih u Fed-
eraciji BiH, čije poslovne ideje 
budu ocijenjene kao najbolje. Za 

Sufinansiranje mladih 
poduzetnika

tu namjenu predviđena su be-
spovratna finansijska sredstva 
Zavoda u iznosu od 700.000 KM, 
i to za sufinansiranje troškova 
registracije, nabavke sredstava 
za rad, repromaterijala i potrebne 
opreme, te sufinansiranje dijela 
zakonom propisanih doprinosa i 
poreza, u iznosu od 7.000 KM po 
osobi. „Mi smo zaključili ugovore 
sa 13 kandidata koji su zadovolji-
li sve kriterije utvrđene od strane 
Federalnog zavoda za zapošljava-
nje. Osnovni kriterij kod bodova-
nja je bio kvalitet poslovnog plana 
koji su aplikanti dostavili“, kazao 
je Nihad Pašalić. 

Krajem prošle 
godine na osnovu 
rješenja Službe za 
inspekcijske poslo-
ve općine Zenica, u 
ovom gradu je de-
montiran dio turistič-
ke signalizacije i to 
one table koje su bile 
postavljene na stu-
bove javne rasvjete. 
Turistička zajednica 
ZDK, koja je inve-
stitor cijelog projekta turističke 
signalizacije u našem kantonu, 
ovog mjeseca započela je ponov-
no montiranje prethodno uklonje-
ne turističke signalizacije. Također 
će se popraviti oštećena i unište-
na signalizacija. Prema riječima 
direktora TZ ZDK, Senaida Šaba-
novića ovaj put neće se koristiti 
stubovi javne rasvjete, jer prema 
rješenju Službe za inspekcijske 
poslove općine Zenica to nije u 

U Zenici ponovo kompletirana 
turistička signalizacija

skladu sa komunalnim redom 
Općine, nego će svaka pozicija 
turističke signalizacije imati vla-
stite stubove u skladu sa izdatom 
urbanističkom dozvolom. Ovim 
projektom Zenica kao administra-
tivno sjedište Kantona, ponovo 
će dobiti kompletnu turističku si-
gnalizaciju na zadovoljstvo svih 
građana i turista, a ispoštovat će 
se i Odluka o komunalnom redu 
općine Zenica. 
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Zenica: +387-63-29-95-51; Zavidovići: +387-63-29-95-53

Bežična mreža 
„DUAL WISP“u 
Zenici i Zavidovićima

Već od 19,50 KM

DUAL WISP
INTERNET SERVICE PROVIDER

Trema je sasvim uobičajena 
pojava, i uz par “trikova” vrlo je 
lako suočiti se sa njom i gotovo u 
potpunosti je eliminisati. Pogreš-
no je tremu ignorisali i pokušavati 
izgledati opušteno i ležerno. Tije-
lo u grču, ali sa opuštenim izra-
zom lica, može u najmanju ruku 
da djeluje izvještačeno. Otvoreno 
priznajte sebi svoj problem i si-
tuacija je do pola riješena. A ako 
je publika takva da možete da je 
zamolite za razumijevanje, često 
vam ljudi neće zamjeriti.

Kako umanjiti tremu:
l	 Snimite sebe da biste čuli 

kako govorite, to će vam dati 
uvid u stavke koje treba da 
ispravite. Vježba ispred ogle-
dala će vam također pomoći 
da uskladite svoje kretanje, 
govor i gestove.

l	 Priprema je najvažnija. Važno 
je da u svakom momentu ima-
te u glavi šta želite da kažete 
ili uradite. Dio pripreme je sva-
kako i dolazak na vrijeme na 

Kako pobijediti tremu

mjesto događaja, kako biste 
imali vremena da se prilago-
dite atmosferi i psihički pripre-
mite. Priprema podrazumijeva 
i informiranje o vašoj publici 
kako biste mogli da predvidite 
šta bi sve mogli da vas pitaju. 

l	 Razmišljajte pozitivno i podi-
gnite svoje samopouzdanje. 
Sjetite se situacija u kojima 
ste trijumfovali i bili ponosni 
na sebe.

l	 Probajte da detaljno zamislite 
proces uspješnog obavljanja 
zadatka koji je pred vama. Ovo 
će vam pomoći da situaciju u 
kojoj treba da se nađete uči-
nite poznatom i tako smanjite 
tremu.

l	 Oslobodite se negativne ener-
gije i nervoze. Zagrijte se čuč-
njevima, skokovima ili brzim 
koračanjem. Fizička aktivnost 
će vam skrenuti misli. Prije sa-
mog “nastupa” dišite duboko, 
što će vam usporiti rad srca i 
na taj način ćete se i vi smiriti. 

Penzioneri, koji se već dugo 
nalaze u veoma teškoj situaci-
ji, najavljuju proteste ukoliko se 
odnos vlasti prema njima uskoro 
ne promijeni. Omer Omerefendić, 
predsjednik Saveza penzionera 
Federacije BiH, naglašava kako 
su u posljednjih 40 mjeseci pen-
zije povećane za svega pet posto, 
dok su troškovi života povećani 
za preko 50 posto, što iziskuje 
hitno povećanje penzija, i usva-
janje reforme penzionog sistema 
u narednoj godini. U Travniku je 
održano savjetovanje čelnika 
penzionera kojem su prisustvo-
vali predsjednici svih općinskih 
organizacija i kantonalnih saveza 
penzionera u FBiH. Tema sastan-

Penzioneri gube strpljenje
ka je bila razmatranje otvorenih 
pitanja koja krajnje nepovoljno 
utiču na sadašnji težak materijal-
no-socijalni položaj penzionera-
umirovljenika FBiH, te donošenje 
odluke o narednim aktivnostima 
organa Saveza P-U. „Na sastan-
ku smo konstatovali ono što je 
poznato, da je vrlo težak ma-
terijalni položaj i neadekvatna 
zdravstvena zaštita penzionera. 
Formulisali smo naše ciljeve koji 
se tiču povećanja odnosa između 
prosječne penzije i prosječne pla-
te sa 45 na 65 posto“, naglašava 
Omerefendić. Savez udruženja 
penzionera-umirovljenika pokriva 
sedam kantona u FBiH i broji oko 
370.000 članova. 

Kantonalna uprava za šu-
marstvo ZDK u saradnji sa 
vlasnicima privatnih šuma i 
šumskih zemljišta planira, ali i 
pomaže pošumljavanje u privat-
nim šumama. Svim vlasnicima 
privatnih šuma koji su zaintere-
sovani i ispunjavaju uslove za 
pošumljavanje njihovih parcela, 
Kantonalna uprava za šumar-
stvo obezbjeđuje projekte za 
izvođenje tih radova, potreb-
nu dokumentaciju i besplatan 
sadni materijal. „Tokom jesenje 
kampanje pošumljavanja 2011. 
godine, vlasnici privatnih parce-
la pokazali su izuzetno malu za-

Poziv vlasnicima privatnih 
šuma i šumskih zemljišta

interesovanost, tako da ni plan 
pošumljavanja privatnih parcela 
neće biti moguće ispuniti. Sto-
ga, pozivamo sve vlasnike šuma 
i šumskih zemljišta da u toku 
zime podnesu zahtjeve za po-
šumljavanje kako bi proljetnom 
kampanjom bila obuhvaćena 
planirana površina“, navodi se 
u saopštenju Press službe ZDK. 
Sve informacije o pošumljava-
nju mogu se dobiti u odjeljenji-
ma Kantonalne uprave za šu-
marstvo ZDK, koja se nalaze u 
Zenici, Olovu, Varešu, Visokom, 
Kaknju, Žepču, Zavidovićima, 
Maglaju i Tešnju. 
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Svim građanima čestitamo 
25. novembar,

Dan državnosti Bosne i Hercegovine
Premijer 

Zeničko-dobojskog kantona
Fikret Plevljak

Presjedavajući Skupštine 
Zeničko-dobojskog kantona
Miralem Galijašević
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Svim građanima čestitamo 

25. novembar,
Dan državnosti Bosne i Hercegovine

NTV IC 
Nezavisna televizija IC - Kakanj

Svim građanima čestitamo 
25. novembar,

Dan državnosti Bosne i Hercegovine

OPĆINA TEŠANJ Država Bosna i Hercegovina je kroz svoju historiju proživjela mnoge teške i nesretne okolnosti. Mi pamtimo ponešto od toga više ili manje, 
ali mnogo toga i zaboravljamo. Datumi kao što je 25.novembar nas podsjećaju na činjenicu da je u Bosni i Hercegovini uvijek bilo ljudi koji 

vole svoju domovinu, koji su spremni boriti se za nju i koji afirmišu ljudske vrijednosti u našem zajedničkom životu na Zemlji.

Stoga, sjećajući se sa radošću i ponosom ovog važnog datuma, želimo čestitati građanima općine Tešanj 25.novembar i 
odati priznanje svima koji su dali i daju doprinos da je Bosna i Hercegovina danas članica Ujedinjenih naroda, a uskoro s 

Božjom pomoći, i Evropske unije.

PREDSJEDAVAJUĆI OPĆINSKOG VIJEĆA� OPĆINSKI NAČELNIK
Esmir Subašić� Fuad Šišić, dipl.ing.maš.

Asocijacija organskih proizvo-
đača Zeničko-dobojskog kantona 
našla je svoje mjesto među slav-
nima sa postavljenim rekordom u 
heljdopiti teškoj jednu tonu, koja 
je napravljena na Sajmu organske 
i poljoprivredne proizvodnje i etno 
narodnog stvaralaštva  “OPEN-s 
Zenica 2011”. Heljdopita koja bi 
se trebala naći u Ginisovoj knjizi 
rekorda napravljena je na siniji 
(sofri) prečnika pet metara, a po-
služila je kao poklon za posjetioce 
ovog sajma. Sajam je trajao četiri 
dana a organizovan je u partner-
stvu sa nekoliko nevladinih or-
ganizacija, te podršku Turističke 
zajednice ZDK kao suorganizato-
ra, i Općine Zenica. Na sajmu se 
predstavilo oko 200 proizvođača 
organske hrane u BiH, a sam cilj 
održavanja sajma bio je predstav-
ljanje organskih proizvođača i 

Sajam OPPEN-s Zenica

njihovo povezivanje, te promocija 
organske proizvodnje, a samim 
tim i zdravijeg načina života. Sa-
jam Oppens pratio je i bogat kul-
turni program, te izložbe kućne 
radinosti i nagradne igre. U četiri 

dana Sajma u kul-
turno umjetničkim 
programima je uče-
stvovalo oko 1.200 
učesnika, te je odr-
žana smotra zeničkih 
Kulturno-umjetničkih 
društava.
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Fikret Plevljak, premijer ZDK raz-
govarao je sa Florianom Burkhar-
dtom, prvim sekretarom ambasade 
SR Njemačke u BiH o dosadaš-
njoj saradnji ovog Kantona i Vlade 
SR Njemačke. Plevljak je izrazio 
zahvalnost Vladi SR Njemačke i 
posebno njihovoj ambasadi u BiH 
koja je učinila znatne napore da 
potpomogne realizaciju brojnih pro-
jekata u ZDK počev od osnivanja 
Biznis servis centra, preko ulaganja 
kapitala u mnoge firme kroz priva-
tizaciju, ali i u smislu povezivanja 

Saradnja sa SR Njemačkom

stranih kompanija sa domaćim i 
razvoja biznisa uopće, do pomoći u 
realizaciji specifičnih projekata kao 
što je i projekat izgradnje Dnevnog 
centra za djecu sa posebnim po-
trebama u Visokom, čiji je kamen 
temeljac položen u srijedu. Burk-
hardt je istakao da njegova Vlada 
želi nastaviti razvijati saradnju na 
ekonomskom i privrednom planu 
te objasnio kako postoji interes 
njemačkih kompanija za ulaganja 
na ovom području Bosne i Herce-
govine, pa i Kantona.

Općina Tešanj i Općina Stru-
ga, Makedonija potpisali su Spo-
razum o dugoročnoj saradnji 
između dvije općine. Tim povo-
dom je delegacija Općine Tešanj 
(Općinski načelnik Fuad Šišić, 
Predsjedavajući Općinskog vije-
ća Esmir Subašić, pomoćnik Op-
ćinskog načelnika Suad Huskić i 
Direktor TRA Hilmo Perčo) upri-
ličila jednodnevnu posjetu gradu 
Strugu na poznatom Ohridskom 
jezeru. Pored potpisivanja Spo-
razuma, dogovoren je nastavak 
saradnje u oblasti identificiranja 

Potpisan sporazum o saradnji
zajedničkih projekata i kandido-
vanja na različite izvore finansi-
ranja, kao i saradnja u kulturnim 
i privrednim oblastima. Domaćini 
na čelu sa Općinskim načelni-
kom Ramizom Merko poklonili 
su tešanjskoj općinskoj delega-
ciji veliku pažnju i otvorenost. 
Dogovorena je uzvratna posjeta 
Tešnju u aprilu 2012. godine to-
kom Tešanjskog sajma privrede, 
kada bi gosti iz prijateljske Stru-
ge predstavili svoju turističku 
ponudu, a Tešanj svoje privredne 
potencijale.
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J.P. “TRŽNICA” ZENICA

Godišnji bilten za 2011. godinu

Karate klub INTERNACIONAL ZENICA
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mi stvaramo šampione

JOŠ JEDNA ZLATNA GODINA ZA 

KK INTERNACIONAL
Karate klub “Internacional”  i tokom 2011. godine 
je nastavio sa sportskim uspjesima. Karatisti 
Internacionala učestvovali su na sljedećim turnirima:

TK OPEN 2011. – TUZLA
Muharem KELEŠTURA (kate) – srebrena medalja; Jasmina 
BAJRIĆ (kate) – bronzana medalja; Džejna DŽAFEROVIĆ (kate) 
– bronzana medalja; Semina KELEŠTURA (kate) – bronzana 
medalja; Kata tim – zlatna medalja; Amna FETIĆ (borbe) – 
bronzana medalja

6. OTVORENO PRVENSTVO - ILIDŽA 2011.
Esma JAŠAREVIĆ (kate) – srebrena medalja; Lejla BEGIĆ (kate) 
– bronzana medalja; Džejna DŽAFEROVIĆ (kate) – bronzana 
medalja; Ibrahim ŠEHIĆ (kate) – srebrena medalja; Amna FETIĆ 
(borbe) – bronzana medalja; Maid ČIVIĆ (borbe) – bronzana 
medalja; 

VITEZ OPEN 2011.
Muharem KELEŠTURA (kate) – bronzana medalja; Esma 
JAŠAREVIĆ (kate) – srebrena medalja; Lejla BEGIĆ (kate) – 
srebrena medalja; Semina KELEŠTURA (kate) – bronzana 
medalja; Ibrahim ŠEHIĆ (kate) – srebrena medalja; Kata tim – 
srebrena medalja;  Amna FETIĆ (borbe) – zlatna medalja 

KONJIC OPEN 2011.
Muharem KELEŠTURA (kate) – srebrena medalja; Esma 
JAŠAREVIĆ (kate) – bronzana medalja; Jasmina BAJRIĆ (kate) 
– bronzana medalja; Lejla BEGIĆ (kate) – bronzana medalja; 
Kata tim – srebrena medalja; Samra MUJIĆ (borbe) – srebrena 
medalja; Amna FETIĆ (borbe) – zlatna medalja; Amina BEČIĆ 
(borbe) bronzana medalja

12. INTERNACIONALNI FESTIVAL KARATEA  
„NOVOGRADSKI DANI 2011.  – SARAJEVO
Muharem KELEŠTURA (kate) – bronzana medalja; Jasmina 
BAJRIĆ (kate) – srebrena medalja; Sanin ORLIĆ (kate) – 
bronzana medalja; Džejna DŽAFEROVIĆ (kate) – bronzana 
medalja; Berina JAŠAREVIĆ (kate) – zlatna medalja; Ibrahim 
ŠEHIĆ (kate) – srebrena medalja; Emina PAŠANBEGOVIĆ (kate) – 
srebrena medalja; Alma BEĆAREVIĆ (kate) – bronzana medalja; 

BUGOJNO OPEN - DANI AJVATOVICE 2011.
Muharem KELEŠTURA (kate) – zlatna medalja; Esma JAŠAREVIĆ 
(kate) – bronzana medalja; Jasmina BAJRIĆ (kate) – srebrena 
medalja; Lejla BEGIĆ (kate) – bronzana medalja; Džejna 
DŽAFEROVIĆ (kate) – bronzana medalja; Berina JAŠAREVIĆ 
(kate) – bronzana medalja; Semina KELEŠTURA (kate) – 
bronzana medalja; Ibrahim ŠEHIĆ (kate) – zlatna medalja; 
Erol MAHMUTOVIĆ (kate) – bronzana medalja; Emina 
PAŠANBEGOVIĆ (kate) – bronzana medalja; Samra MUJIĆ 
(borbe) – bronzana medalja; Amna FETIĆ (borbe) – srebrena 
medalja; Amina BEČIĆ (borbe) - bronzana medalja

VOGOŠĆA OPEN 2011.
Muharem KELEŠTURA (kate) – zlatna medalja; Esma JAŠAREVIĆ 
(kate) – bronzana medalja; Jasmina BAJRIĆ (kate) – bronzana 
medalja; Lejla BEGIĆ (kate) - zlatna medalja; Berina JAŠAREVIĆ 
(kate) – srebrena medalja; Ibrahim ŠEHIĆ (kate) – srebrena 
medalja; Emina PAŠANBEGOVIĆ (kate) – bronzana medalja; 
Alma BEĆAREVIĆ (kate) – bronzana medalja; Samra MUJIĆ 
(borbe) – bronzana medalja; Amna FETIĆ (borbe) – zlatna 
medalja

RAMA OPEN 2011 - PROZOR
Muharem KELEŠTURA (kate) – zlatna medalja; Esma JAŠAREVIĆ 
(kate) – zlatna medalja; Jasmina BAJRIĆ (kate) – bronzana 
medalja; Lejla BEGIĆ (kate) – srebrena medalja; Sanin ORLIĆ 
(kate) – srebrena medalja; Berina JAŠAREVIĆ (kate) – zlatna 
medalja; Semina KELEŠTURA (kate) – bronzana medalja; 
Ibrahim ŠEHIĆ (kate) – zlatna  medalja; Emina PAŠANBEGOVIĆ 
(kate) – zlatna medalja; Alma BEĆAREVIĆ (kate) – bronzana 
medalja; Samra MUJIĆ (borbe) – zlatna medalja; Amina BEČIĆ 
(borbe) - srebrena medalja; Maid ČIVIĆ (borbe) – srebrena 
medalja;

KARATE KUP "BANJA LUKA" 2011.
Muharem KELEŠTURA (kate) – zlatna medalja; Esma JAŠAREVIĆ 
(kate) – zlatna medalja; Jasmina BAJRIĆ (kate) – bronzana 
medalja; Lejla BEGIĆ (kate) – zlatna medalja; Sanin ORLIĆ 
(kate) – bronzana medalja; Semina KELEŠTURA (kate) – 
bronzana medalja; Ibrahim ŠEHIĆ (kate) – zlatna medalja; 
Erol MAHMUTOVIĆ (kate) – bronzana medalja; Emina 
PAŠANBEGOVIĆ (kate) – zlatna medalja; Alma BEĆAREVIĆ (kate) 
– bronzana medalja;  Kata tim – srebrena medalja;

2011. 

Karatisti Internacionala u 2011. godini osvojili su
82 medalje
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Zlato Srebro Bronza Ukupno Plasman

Muharem Keleštura 4 2 2 8 1

Ibrahim Šehić 3 4 7 2

Amna Fetić 3 1 2 6 3

Lejla Begić 2 2 3 7 4

Esma Jašaravić 2 2 3 7 4

Emina Pašanbegović 2 1 2 5 5

Berina Jašarević 2 1 1 4 6

Samra Mujić 1 1 2 4 7

Jasmina Bajrić 2 5 7 8

Sanin Orlić 1 2 3 9

Amina Bečić 1 2 3 9

Maid Čivić 1 1 2 10

Semina Keleštura 5 5 11

Alma Bećarević 4 4 12

Džejna Džaferović 4 4 12

Erol Mahmutović 2 2 13

Kata tim 1 3 4

UKUPNO MEDALJA 19 20 43 82

NAJUSPJEŠNIJI TAKMIČARI - KLUPSKI PLASMAN

Muharem KELEŠTURA najuspješniji takmičar  
KK “Internacional” u 2011. godini 

Kata ekipa KK “Intarnacional” sa trenerima
i vjernim navijačima na turniru u Banja Luci
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SA TAKMIČENJAFOTO
GALIERIJA
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NAJBOLJI TAKMIČARI

Muharem Keleštura

Esma Jašaravić

Jasmina Bajrić

Ibrahim Šehić

Emina Pašanbegović

Sanin Orlić

Lejla Begić

Samra Mujić

Maid Čivić

Amna Fetić

Berina Jašarević

Amina Bečić
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O TRENERIMA

O KLUBU
TRENINZI
Posebna pažnja posvećuje se organizaciji rada na 
treninzima. Treninzi se organiziraju i imaju intenzitet 
prilagođen uzrastu i dostignutom stupnju znanja 
karatea, te uvažavajući savremena dostignuća iz 
oblasti opće fizičke pripreme, prije svega na principi-
ma periodizacije. 
Rezultat takvog rada i pristupa su vosoki takmičarski 
uspjesi takmičarske ekipe kluba. 

IMIDŽ KLUBA
Karate klub „Internacional” Zenica prepoznatljiv 
je po fer pleju i korektnosti takmičara i trenera, 
kako na tatamiju tako i izvan, u javnim nastupima 
Uprave kluba. Duhovna dimenzija karate sporta je 
najveća vrijednost koju njeguju karatisti i treneri 
„Internacionala“.

ARNEL KALUŠIĆ, majstor karatea 3. dan, bivši 
državni i svjetski kadetski i juniorski prvak u 
karateu, reprezentativac BiH i osvojač velikog 
broja zlatnih, srebrnih i bronzanih odličja sa 
svjetskih, evropskih, balkanskih prvenstava i dr. 
takmičenja. Diplomirao na FASTO Univerziteta 
u Sarajevu 2009. godine. Glavni trener i osnivač 
kluba. 

Mr. SELVER KELEŠTURA dipl.prav., maj-
stor karatea 1. dan. Javni i sportski radnik i 
trener napredne grupe i kata ekipe. Magistar je 
pravnih znanosti.

EMIR SULJEVIĆ, majstorski kandidat, član i 
trener u školi karatea kluba. Uspješan takmičar 
i osvajač većeg broja medalja na domaćim i 
međunarodnim takmičenjima u kategorijama 
kadeta i juniora. Student 1. godine Metalurškog 
fakulteta Univerziteta u Zenici.

Semina Keleštura

Alma Bećarević

Erol Mahmutović
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JAVNO PREDUZE EĆ

Zenica

"VODOVOD I
KANALIZACIJA"

JAVNO PREDUZE EĆ

Zenica

"VODOVOD I
KANALIZACIJA" JU DOM I PORODICA

A ALB

O KLUBU 
Osnovan i radi od ljeta 2005. godine. Glavni programski cilj Klu-
ba je privlačenje i rad s djecom školskog uzrasta.
Vrhunski rad s djecom realiziraju visokostručni treneri-majstori 
karatea. Klub je članica Karate saveza BiH, i svoje aktivnosti u 
potpunosti organizira prema Programu rada Karate saveza BiH. 

O ČLANSTVU
Klub ima oko 120 aktivnih članova.
Članovi Kluba su u principu djeca školskog uzrasta 6 -15 godi-
na, te srednjoškolci. Naravno, članom kluba mogu postati i svi 
drugi od 7 do 77 godina, koji vole taj sport.

UPIS 
Upis u Klub organizira se u principu polugodišnje tj. na počet-
ku školske godine, te u polugodištu. Upis je besplatan.

PRAVILA I KODEKS PONAŠANJA
Klub ima Pravila i Kodeks ponašanja svih aktera koji učestvuju 
u aktivnostima Kluba. Kodeks uređuje prava i dužnosti članova 
Kluba, trenera, kao i roditelja. Posebno su uređeni postupak i 
vrste disciplinskih i drugih mjera kao i stimulativne mjere i na-
grade. 

ORGANIZACIJA KLUBA
Ovo po čemu se ovaj klub izdvaja od drugih je organizacija 
kluba. Organizacija je bazirana na principima Karate sporta, tj. 
omogućuje postupnost u razvoju karatista.
Rad Kluba organiziran je kroz slijedeće sekcije:
a. škola karatea
b. napredna grupa
c. takmičarska ekipa

A. Škola karatea
Obuhvaćeni su učenici koji vježbaju karate kao:
- grupa početnika
- grupa nižih učeničkih zvanja do zelenog pojasa.

B. Napredna grupa
Ova grupa je slijedeća stepenica za članove koji steknu  zelene 
pojaseve i viša učenička zvanja, a ističu se svojim radom i poka-
zuju zadovoljavajuće rezultate u aktivnostima Kluba i klupskim 
takmičenjima.

C. Takmičarska ekipa
Status člana takmičarske ekipe stiču članovi s višim učeničkim 
zvanjima koji pokazuju najbolje rezultate u klupskim aktiv-
nostima, na treninzima i takmičenjima na kojima Klub uzima 
učešće. Klub ima takmičarsku ekipu koju čine borci i kata eki-
pu. U grupi koja se takmiči u borbama su karatisti stariji od 11 
godina, dok kata ekipu čine karatisti od sedam godina i stariji. 

karate klub

Z E N I C A

OŠ SKENDER KULENOVIĆ
utorak  i četvrtak od 18:30 - 19:45

OŠ MAK DIZDAR
srijeda i petak od 18:00 - 19:30

UPIS U ŠKOLU KARATEA

ZA SVE INFORMACIJE:
062/225-422 l 062/387-412

clan!
postanite
šampion?!
Želite biti

SVAKI  

NOVOUPISANI

 ČLAN DOBIJA

 BESPLATNI 

KIMONO!
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Sretan 
25. novembar,

Dan državnosti 
Bosne i Hercegovine

Specijalna ponuda
cijene niže i do 40%

Povodom Međunarodnog 
Dana djeteta čelni ljudi Zenice, 
načelnik Husejin Smajlović i pred-
sjedavajući Općinskog vijeća Ne-
bojša Nikolić upriličili su prijem za 
članove nevladinih i sportskih 
organizacija, koje okupljaju dje-
cu i omladinu. Razgovaralo se o 
radu sa djecom i uslovima u ko-
jima  djeca  izrastaju prije svega 
u zdrave ličnosti. Predstavnica 
Crvenog križa Arma Oruč pozva-

Međunarodni dan djeteta

la je nevladine organizacije na 
još veću međusobnu saradnju, a 
predstavnik Društva pedagoga fi-
zičke kulture Zeničko-dobojskog 
kantona Ermin Zukić je  kazao da 
se u Areni 25. novembra, održa-
vaju   prve predškolske sportske 
igre na kojima će učestvovati oko 
500 djece uzrasta pet  i šest godi-
na, te uputio  poziv svim organiza-
cijama koje okupljaju djecu da se 
pridruže ovom događaju.

Dvadeset drugog novem-
bra 2005. godine na web adresi 
dzonlic.blogspot.com pojavila se 
prva vijest - promocija projekta 
Pipi duga čarapa Izdavačke kuće 
Vrijeme i švedske ambasade. Šest 
godina poslije, nakon tri promjene 
internet adresa, a već tri i po godine 
na domeni zenicablog.com, sva-
kodnevno nam donose informacije 
iz Zenice i o Zenici. Evo kako je Ze-
nicablog nastao i rastao: na počet-
ku, po samom osnivanju, ovaj blog 
posjećivali su prijatelji projekta, njih 
10, 50, 200... Godine 2009., Go-
ogle Analytics počinje pratiti broj 
mjesečnih posjeta na Zenicablogu. 
Koliko čitamo i vjerujemo Zenica-
blogu, govori podatak da je u samo 
dvije godine broj posjeta sa 80.000 
porastao na današnjih 581.569 
mjesečnih posjeta! U mjesecu u 
kojem Zenicablog proslavlja svoj 
rođendan, u danu, datumu jubi-
leja, postigli su i rekord. Za samo 
29 mjeseci mjerenja posjećenosti 
najreferentnijom opremom na svi-

Sretan rođendan, Zenicablog

jetu, alatkom čuvenog Google-a, 
posjetioci su na stranicu ušli tač-
no 6.220.484 puta! Njihove vijesti 
prenosile su lokalna TV Zenica, te-
levizije u susjedstvu (Nova TV, RTL 
Hrvatska, B92), vodeći bh. portali 
(Dnevni avaz, Sarajevo-X, Depo), 
ali i mediji van balkanskog područ-
ja. U šestoj godini svog postojanja 
pokrenuli su i Forum, pružili sve 
servisne informacije na jednom 
mjestu, te dosegli 3, 8 miliona po-
sjeta na svom Youtube kanalu sa 
preko 500 video priloga. Uz vaše 
redovne posjete, kažu iz Zenicablo-
ga, idemo dalje.
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Ishrana dijabetičara
Dijabetičari prije svega treba da se pridržavaju savjeta svog ljekara, koji bi 

im, pored lijekova, trebao prepisati i plan ishrane, tj. dijetu, kako bi svoju bo-
lest držali pod kontrolom. Treba izabrati takvu dijetu koja će organizam snab-
djeti neophodnim sastojcima, a u isto vrijeme držati šećer u krvi u granicama 
normale; jer svaka namirnica ima drugačiji efekat na nivo šećera u krvi. 

Da biste nivo šećera u krvi zadržali u prihvatljivim granicama i izbjegli 
hiperglikemiju, trebalo bi da naučite kako da izbjegnete suviše brzo podiza-
nje šećera. Prilikom planiranja dijete, važno je očuvati odnos ugljikohidrata, 
masti i proteina; u skladu s tim, od ukupnog energetskog unosa - ugljikohi-
drati treba da čine 50-60%, masti 30%, a proteini 20%.

Osnovna pravila u ishrani dijabetičara:
l	 Preporučljivo je uzimati svježu hranu. Jedite dosta salata i povrća, jer 

sadrže samo hranljive i “prazne” kalorije i nemaju masnoće. Kada je o 
voću riječ, voće sa malo šećera možete da uzimate u većim količinama, 

U okviru realizacije prve faze projekta “Ujedninjeni mijenjamo diabetes 
u Zeničko-dobojskom kantonu 2011-2013. godine”, koju Kantonalni zavod 
za javno zdravstvo Zenica provodi u suradnji sa farmaceutskom kompani-
jom Novo Nordisk, održana je i edukacija zdravstvenih profesionalaca. Prije 
početka edukacije anketiranjem su istražena dosadašnja znanja, stavovi i 
praksa zdravstvenih profesionalaca u timovima porodične medicine o pre-
venciji, otkrivanju, dijagnostici i terapiji dijabetes melitusa, a u cilju praće-
nja efekata edukacije u okviru Projekta. Edukaciju timova porodične medi-
cine vršili su Dr. Senad Huseinagić, Doc.dr.Salem Alajbegović, Dr.Dijana 
Štimjanin-Koldžo i Prim.dr.Larisa Gavran. 

ali bi trebalo da izbegavate grožđe, hurme, smokve i sve voće koje sa-
drži velike količine šećera.

l	 Hranu treba pripremati što kraćom termičkom obradom, kako bi se što 
više sačuvali vitamini. Dijabetičari, zapravo, mogu da koriste hranu koja 
je kuhana pod parom ili na pari, dinstana, pečena u teflonskoj posudi ili 
u aluminijumskoj foliji, pečena u rerni ili na roštilju. Pržena i pohovana 
hrana dijabetičarima nije dozvoljena.

l	 Treba izbegavati masnu hranu. Masnoće se mogu smanjiti u određe-
noj meri, ali ne potpuno, da bi se održao ukus i hranljivost obroka. 
Upotreba ulja (suncokretovog, kukuruznog ili, najbolje, maslinovog) 
i margarina bez holesterola ili pripremanje jela u teflonskoj posudi sa 
vrlo malo masnoće je jedan od načina da se smanji nivo masnoće. 
Od mesa kupujte piletinu, teletinu, govedinu, jagnjetinu i plavu ribu. U 
cilju smanjenja masnoća, možete probati da jedete i soju kao zamje-
nu za meso.

l	 Treba izbegavati i dodavanje jakih začina, ali ne po cijenu da jedete blju-
tavu hranu. 

l	 Dijetetska ishrana isključuje upotrebu zaprške prilikom pripreme jela. 
Sosove je bolje zgusnuti pireom od pirinča, povrćem ili prezlama nego 
zaprškom od brašna.

l	 Svaki dijabetičar treba da ima 5-6 obroka u toku dana (prema datoj dije-
ti), i to otprilike u isto vrijeme. Ti obroci obuhvataju 3 glavna obroka (do-
ručak, ručak, večera) i 2-3 sporedna (prepodnevna, popodnevna užina 
i užina pre spavanja). Prilikom ovako raspoređenih obroka ne dolazi do 
nagomilavanja šećera u krvi, već njegov nivo lako oscilira. 

Sa Zmajevima 
u Evropu, naziv je 
izložbe fotografija 
18-godišnjeg Zeni-
čanina Kenana Uzu-
novića, fotoreportera 
agencije ZEDA, koju 
je podijelio sa svojim 
školskim kolegama 
iz Prve gimnazije 
u Zenici. Uzunović 
je pratio kompletne kvalifikacije 
naše najbolje nogometne vrste a 
zajedno sa novinarskom ekipom 
iz Zenice je išao na put u Minsk 
i Pariz, a nešto ranije i u Buku-
rešt i Tiranu kako bi pratio naše 
Zmajeve. Izložba fotografija ovog 
mladog fotoreportera postavljena 

Izložba mladog fotoreportera

je u holu zgrade Prve gimnazije 
povodom dana škole. Na zamolbu 
zamjenika direktora škole Nasera 
Husića, Kenan je tim povodom 
napravio veliki plakat na kojem 
su se našle fotografije sa utakmi-
ca reprezentacije iz tek završenih 
kvalifikacija.

Međunarodni dan srednjoš-
kolaca obilježen je u 17 bosan-
skohercegovačkih gradova. U 
akcijama koje je organizovala 
Asocijacija srednjoškolaca u BiH 
(ASuBiH) učestvovali su i sred-

Defile srednjoškolaca u Visokom
njoškolci iz Visokog kako bi upo-
znali mlade osobe s pravima iz 
oblasti obrazovanja, ali i utjecali 
na njihov veći angažman i uklju-
čenost u pitanja i probleme koji 
su po njihovom mišljenju brojni.

Učenici Osnovne škole Skender Kulenović u Zenici jesenje dane 
proveli su vrijedno, u čišćenju i uređenju dvorišta njihove škole u 
Radakovu. Akciji su se pridružili i njihovi nastavnici, i zajedničkim 
snagama vrlo brzo je dvorište njihove škole blistalo novim sjajem.

OKOM KAMERE

Ðaci iz Osnovne škole 
„Hamdija Kreševljaković“ 
proveli su par časova sa 
pripadnicima Profesionalne 
vatrogasne brigade Kakanj. 
Nekoliko pokaznih vježbi uz 
interaktivan rad učinio je ovaj 
dan za pamćenje i školarcima 
i vatrogascima

Djeca i vatrogasci



20 SuperInfo, 25. 11. 2011.

Potok br. 7 ZENICA
T/F: 032/404/707, info@respect.ba, www.respect.ba

Učenici prvih razreda KŠC-a 
„Don Bosco“ Žepče već tradici-
onalno svake godine svojim po-
sjetom odaju počast hrvatskom 
gradu heroju Vukovaru, svim nje-
govim braniteljima i stanovnicima. 
Tako je bilo i ove godine, preko 
160 učenika je u nedjelju, 20.11. 
posjetilo je Vukovar. Posjeta je 
započela obilaskom franjevačkog 
samostana sv Filipa i Jakova, uz 
čiju se neposrednu blizinu nalazi 
se i legendarni vodotoranj, simbol 
otpora Vukovara. U Pastoralnom 
centru sv. Bono učenici i njihovi 
profesori pogledali su kratki doku-

Posjeta Vukovaru

mentarni film o herojstvu i tragediji 
Vukovara u kojemu je poginulo oko 
3.500 branitelja i civila. Učenici iz 
Žepča obišli su i vukovarsku bolni-
cu, gdje su pogledali dokumentar-
ni film, svjedočenje ravnateljice dr. 
Vesne Bosanac, i atomsko sklo-
nište gdje su na pločama na zidu 
podruma mogli pročitati kronolo-
giju zbivanja. Učenici su posjetili 
i središte grada koje je najvećim 
dijelom obnovljeno, na spomen 
obilježju na Ovčari se prisjetili žr-
tava, te na Memorijalnom groblju 
položili cvijeće, upalili svijeće i po-
molili se za sve žrtve Vukovara.

Prilikom radova na izgradnji 
nove dionice autoceste na po-
dručju općine Kakanj, na lokaciji 
Tičići, pronađena su još dva steć-
ka - sljemenaka, dimenzija 115 x 
55 i visine 70 cm, odnosno 100 x 
40 cm i visine 45 cm. I ovi stećci, 
kao i oni pronađeni na istoj loka-
ciji prošle godine, bit će preneseni 
u lapidarij koji se nalazi na pla-
tou ispred Omladinskog centra, 

Oktriveni novi stećci u Kaknju

Doma kulture i Gradske biblioteke 
u Kaknju. Ovaj pronalazak još jed-
nom je posvjedočio da je područ-
je Kaknja jedan veliki fascinantni 
otvoreni muzej.

Navijači NK Čelika, popularni 
Robijaši, svečanošću u restoranu 
Bilinog polja obilježili su svoj 23. 
rođendan. Na održanoj utakmici sa 
GOŠK-om navijači na jugu su na 
sebi svojstven način obillježili ro-
đendan, a dan poslije i Udruženje 
„Robijaši 1988“ priredilo je druže-
nje sa igračima i članovima Struč-
nog štaba, te sponzorima i svojim 
prijateljima. Izrezana je i svečarska 
torta sa grbom udruženja.

Robijaši obilježili 23. rođendan



21SuperInfo, 25. 11. 2011.

OPĆINA TEŠANJ Ljudske misli treba da budu bliske jedna drugoj u našem nastojanju da činimo dobro jedni 
drugima te da jedni druge hrabrimo na putu istine i pravde. Zato je Hidžra kao čin samožrtve 
za opće dobro označen kao najznačajniji datum u povijesti islama od kojeg, ili prema kojem 

se mjere drugi događaji.

Hajr i berićet u Hidžretskoj 1433. novoj godini.

PREDSJEDAVAJUĆI OPĆINSKOG VIJEĆA� OPĆINSKI NAČELNIK
Esmir Subašić� Fuad Šišić, dipl.ing.maš.

Odmah po završetku posljednje 
utakmice ove polusezone protiv eki-
pe Rudara iz Breze, i nakon što je 
Bosna uspjela da osvoji titulu jese-
njeg prvaka Druge lige Centar, igra-
či, članovi stručnog štaba i Uprava 
NK Bosna su se uputili u Motel “Pi-
ramida Sunca” gdje je zajednički 
obilježeno osvajanje prvog mjesta i 
gdje su još jednom i igrači i treneri i 
Uprava pokazali da u Bosni svi dišu 

Amir Grizović, 
17-godišnji član GKVS 
“Čelik” Zenica proglašen 
je za najboljeg pliva-
ča 16. međunarodnog 
plivčkog mitinga “Čigo-
ta Kup” koji je održan 
na Zlatiboru, Republika 
Srbija. Uspjeh mladog 
Zeničanina, koji je ove godine pred-
stavljao našu zemlju i na juniorskom 
EP i juniorskoj Balkanijadi, tim je veći 
kada se zna da je odbranio titulu 
najboljeg osvojenu prošle godine na 
Zlatiboru. Ovoga puta pobjedio je u 
konkurenciji 518 plivača iz 31 kluba 
iz Srbije, Makedonije i BiH. Čelikovci 

Amir Grizović najbolji plivač
su nastupili sa 9 takmiča-
ra, 7 dječaka i dvije djevoj-
čice i ostvarili zapažene 
rezultate. Okitili su se sa 5 
medalja od čega su 4 sa 
zlatnim sjajem i jedna sa 
bronzanim, te peharom za 
najuspješnijeg. Grizović je 
u apsolutnoj konkurenciji 

osvojio dva zlata na 100 m delfin i 
100 m slobodno, Harun Čerim u 
juniorskoj konkurenciji zlata na 100 
m delfin i 100 m prsno, te Benjamin 
Buća bronzu na 100 m slobodno u 
kategoriji seniora. Uz njih tu je i Amar 
Borić, 12-godišnjak koji je bio 4. na 
50 m prsno i 6. na 50 m slobodno. 

Nakon što je izostala pomoć od 
Džudo saveza BiH, te državnih insti-
tucija koje su se oglušile na vapaj za 
pomoć, Zeničanin Ramiz Burdalić, 
džudista JK Zenica nije mogao otpu-
tovati za Rusiju da nastupi na Evrop-
skom prvenstvu, iako je svojim izu-
zetnim rezultatima obezbjedio pravo 
na učešće. Naime, tri takmičara džu-
do kluba Zenica nastupila su nedavno 

Bez našeg predstavnika
na državnom prvenstvu  za mlađe se-
niore do 23 godine. Ramiz Burdalić je 
u kategoriji do 90 kg postao državni 
prvak savladavši trostrukog prvaka 
naše zemlje i prvaka Balkana Bog-
danovića. Ovim rezultatom je izborio 
nastup na Evropskom prvenstvu, ali 
obzirom na činjenicu da ga klub nije 
mogao poslati jer nema finansijske 
mogućnosti za to, nije mogao ni otići. 

Općina Žepče i 
Sportski savez općine 
Žepče i ove su godine 
uspješno organizirali  
IV Međunarodni me-
morijalni boksački tur-
nir „LOZANČIĆ-JOZIĆ“ 
2011. Svečano otva-
ranje turnira upriličeno 
je u subotu, 19. 11. u sportskoj 
sali O.Š. „Žepče“ u Žepču. IV 
Međunarodni memorijalni turnir 
„Lozančić- Jozić“ 2011, otvorio 
je načelnik općine Žepče, Mato 
Zovko. Na ovogodišnjem turniru, 

„Lozančić- Jozić“ 2011
publika je mogla vidjeti 
kvalitetne borbe, sa od-
ličnim natjecateljima, 
parovima i trenerima. 
Turniru su se odazvali 
članovi boksačkih klu-
bova iz Zenice, Ljubuš-
kog, Novog Travnika, 
Banovića, Banja Luke, 

Zagreba itd. Pobjednik IV. Među-
narodnog memorijalnog turnira 
„Lozančić- Jozić“ 2011. godine 
je Tomislav Planinić (poluteška 
kategorija), čiji je trener Žepčak 
Juro Lozančić. 

Fudbalska proslava
jednim plućima i da se Bosna vraća 
na staze stare slave. Na ovom mje-
stu su se nekada proslavljale i titule 
državnog prvaka i osvajača KUP-a, 
tako da se i današnja Uprava odluči-
la zajednički proslaviti ovo prvo mje-
sto i pokazati zajedništvo ekipe koja 
krupnim koracima ide ka povratku u 
Prvu ligu FBiH, a nakon toga i u lov 
na povratak u Premijer ligu BiH, gdje 
je Bosni realno gledajući i mjesto. 
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U organizaciji 
taekwondo Akade-
mije Jale, Zenica je 
ovog mjeseca bila 
domaćin taekwon-
do turnira za mlađe 
kadete, kadete i ju-
niore. Na turniru je 
nastupilo 150 takmi-
čara iz klubova ZDK. 
Taekwondo klub 
“NUR” Kakanj na tur-
niru je nastupio sa 32 takmičara 
osvojivši 22 medalje od toga 9 
zlatnih, 6 srebrenih i 7 bronča-
nih medalja. Još jednom borci 

Medalje za „Nur“

taekwondo kluba “NUR” Kakanj 
obradovali su klub i svoj grad sa 
sjajnim uspjehom na ovom turni-
ru u Zenici.

Uprava Rukometnog kluba 
Čelik vodi računa i o podmlatku 
svog tima, pa tako već sada pet 
juniora nastupa za prvu ekipu u 
Premijer ligi. Čelik ima i odličnu 
kadetsku ekipu koju vodi trener 
Seldin Rezvanović. Da bi obezbi-
jedila svojim budućim zvijezdama 
da ,,uživo’’ vide nastup najbolje 
svjetske rukometne velesile Bar-
selone, Uprava Čelika je organi-

Mladi RK Čelik
zovala odolazak svojih kadeta na 
utakmicu u Sarajevo Bosna BH 
Gas – Barcelona. Važna vijest iz 
ovog kluba je i to da postoperaci-
oni oporavak jednog od najboljih 
rukometnih golmana u Bosni i 
Hercegovini, člana Čelika, Adna-
na Šabanovića nakon operacije 
tetive teče u najboljem redu, što 
je potvrdio i Dr. Amir Salčin koji je 
operisao Šabanovića. 
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Vodoravno: 1. Onaj koji sjaji; 6. Mlado krave, junac; 7. Naspram; 9. Inicijali glumice 
Novak; 10. International Trade Organization, skr.; 11. Medicinar koji vrši porođaje; 13. 
Turska plemićka titula; 14. Autooznaka Makarske; 15. Disharmoničan; 19. Uzročni 
veznik; 21. Marka ruskog auta; 22. Unutarnji dio grčkog hrama, gr.; 24. Izvezeno 
platno koje se koristi za ahmedije; 26. Ptica močvarica; 28. Mjesto kod Novalje na 
Pagu; 30. Ista slova; 31. Sićušan; 33. Ili, eng.; 34. Oružana sila, šp.; 36. Dio Kur’ana; 
38. Pozicija u šahu kada kralj nema izlaza; 39. Sluz koja se nakuplja u plućima; 41. 
Zloćudna, opaka.; 43. Dobar glas, perz.; 45. Lična zamjenica; 46. Mjesto u Turskoj. 
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Advanced Joint Planning, skr.; 3. Ju-
rišanje; 4. Izopćenje iz crkvene zajednice; 5. Amoralan; 8. Anketiranje; 12. Koji donosi 
ugodu, zadovoljstvo; 16. Slučajno sresti nekoga; 17. Mala ada; 18. Postupan prelaz 
jedne boje u drugu; 19. Rijeka u Italiji; 20. Glavni grad Turske; 23. Dio vage; 25. Kiseli-
na, acidum; 27. Koji je u krpama, loše odjeven; 29. Upravljač na biciklu, guvernala; 32. 
Torba; 35. Malena, sitna; 37. Ujakova žena; 40. Los Angeles Lakers, skr.; 41. Oznaka 
za molibden; 42. Inicijali pjevačice Novak; 44. Oznaka za hem. element Meitnerij.

Rješenja iz prošlog broja: adakta, l, tron, mamut, am, nam, tabela, eta, nn, reskost, srp, 
zrno, ureter, i, orubiti, ćopav, kalup, vinodol, da, fasada, opis, ara, imunost, licitar, nav, aj, 
tiranija.
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Radno vrijeme: 
7,00 - 17,00 h.  

Nedjelja: 7,30 - 14,00 h.

DISKONT 
MAXI
Goraždanska 28a

Det.Tide 6 kg + Fairy 1l

18,20
Bonux 6 kg 

11,90

Krastavci 2,5 kg

3,50
Miješana salata 1 kg 

1,30

Sirup jabuka Donna 1l

2,50

Cockta 1l light

1,00

Mond 35g

0,35

Cockta 0,5 l light

0,65

Krastavci  1 kg

1,45

Ajvar Rial 1 kg

2,75

Ajvar 1 kg Donn 

2,30

Pasta za zube Blend-A-Med 2+1

5,90

Roday Rice čokolada +čoko bananica

0,25

Pasta za zube Plidenta 2+1

4,00

Pik goveđi narezak 1+1

3,65
Jetrena pašteta duo pak

1,45

Čajna pašteta duo pak

1,55

Pašteta sa gljivama 100g

0,55

Kafa Omcafee Rio 500g

5,95

Pileća supa 65g

0,55

Jagnjeća čorba 60g
Pačija supa 65g Tonny 

Krem juha od pečurki 70g
0,60

Pašteta sa gljivama 75g

0,45

Paris sendvič 300g

1,65

Čokolada s rižom 150g

2,00

Lovačka pašteta 50g

0,30

Umak sa goveđim mesom 200g+100g

1,80

-50%

-50%

-50%

-35%

-30%

-30%

-20%

-33%

Voćni jogurt 100g

0,35

-30%



Čestitamo 
25. novembar
Dan državnosti
Bosne i 
Hercegovine


